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      WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL       
May 12th:                                 $       12,303.00 
Faith Direct Avg (62 donors):   $         1,826.15 

                     Total:                                        $       14,129.15 
 
 

  Last Year / Hace un año:               $      13,400.69 
 

                 Two Years Ago / Hace dos años   $      11,305.12 
 

Thank you all for your generosity!   
 

Gracias a todos por sus contribuciones! 

Saturday, May 18th 
St. John I, Pope and Martyr; Armed Forces Day  

5:00pm Mother’s Day Novena 
Sunday, May 19th 
Pentecost Sunday  
7:00 am    Novena del día de la Madre 
8:30 am    Miguel Cortez (Birthday) 
10:30 am    Antonia y Pedro Ramos † 
12:30 pm    For all Parishioners of St. John Chrysostom 
2:30 pm    Santos Ismael Meza (Cumpleaños) 
Monday, May 20th 
Blessed Virgin Mary, Mother of the Church  
8:30 am   Gilbert Castillo (Birthday) 

Tuesday, May 21st 
St. Christopher Magallanes, Priest, and Companions, Martyrs  
8:30 am  Mother’s Day Novena 
6:30pm Animas Benditas del Purgatorio  
Wednesday, May 22nd 
St. Rita of Cascia, Religious  
8:30 am  Pedro Mendoza † 
6:30 pm Difuntos: Maria de Jesus Gonzalez, Francisco Lopez, 

Esker Dixon, Luis Miguel Moran, Liliana Sanchez, 
Concepcion Chavez, Maria de Luna, Jesus Gutierrez, 
Mateo Vasquez y Adrian Iniguez. 

Thursday, May 23rd 

8:30 am Ernesto Contreras(Birthday) 

Friday, May 24th 

8:30 am Francisco Lua † 

Saturday, May 25th 
St. Bede the Venerable, Priest and Doctor of the Church; St. 
Gregory VII, Pope; St. Mary Magdalene de’Pazzi, Virgin  
8:30 am Denise Martinez (Birthday) 

 

PRAY FOR THE SICK /OREMOS POR LOS ENFERMOS  
Cairn Atkinson, Leah Lemelle, Rosa Aguilar, Francesica 
Bodines, Eric Sebastian Flores, Jose Raul Ramirez, Jennifer 
MArtinez, Angela Artiga, Angel Jauregui Jr., Jose Arturo 
Ruiz, Rocio Reynoso, Crystal Perez, Angelina Castro, 
Eberardo Castro, Maria Guadalupe Hernandez, Ivan Ibarra 
Garcia, Marcos Ramirez, Felipe Ramirez, Ana Lazo, 
Yolando Sapien, Fernando Ibarra, Joel Garcia, Evangelina 

 

† LET US PRAY FOR THE DECEASED/ OREMOS POR LOS DIFUNTOS † 
Eliya Bueno, Antonio Bueno, Raymond Hernandez, 
Andrew Pozos, Alberty Landry, Michael Cardenas, 
Abraham Mejia, Paul Johnson, Francisca Lara, Eva Alcala, 
Francisca Vasquez, Hilario Quintero, Lydia Pio, Gabina 
Ochoa, Benjamin Ibarra, Alfonso Juarez Garcia, Francisco 
Juarez de la Rosa, Raquel Ramirez, Paola Zarate, Dayra 
Flores, Rufina Lopez, Maria Vallejo, Gorgonio Garcia 
Marin, Filomeno Calderon, Antonio Albaran,, Rosalia 
Rodriguez, Margarito Montero Flores, Sebera Beccera, 

6:30 pm Animas Benditas del Purgatorio  

6:30 pm Jose Luis Lara (Cumpleaños)  

6:30 pm Novena del día de la Madre 

READINGS FOR THE WEEK  |  LECTURAS DE LA SEMANA 
Sunday: Vigil: Gn 11:1-9 or Ex 19:3-8a, 16-20b or Ez 37:1-14 or Jl 3:1-5/ 

Ps 104:1-2, 24, 35, 27-28, 29, 30 (see 30)/Rom 8:22-27/Jn 7:37-39 

Day: Acts 2:1-11/Ps 104:1, 24, 29-30, 31, 34 (see 30)/1 Cor 12:3b-7, 12-13 

or Gal 5:16-25/Jn 20:19-23 or Jn 15:26-27; 16:12-15 

Monday: Gn 3:9-15, 20 or Acts 1:12-14/Ps 87:1-2, 3 and 5, 6-7/Jn 19:25-34 

Tuesday: Jas 4:1-10/Ps 55:7-8, 9-10a, 10b-11a, 23/Mk 9:30-37 

Wednesday: Jas 4:13-17/Ps 49:2-3, 6-7, 8-10, 11/Mk 9:38-40 

Thursday: Jas 5:1-6/Ps 49:14-15ab, 15cd-16, 17-18, 19-20/Mk 9:41-50 

Friday: Jas 5:9-12/Ps 103:1-2, 3-4, 8-9, 11-12/Mk 10:1-12 

Saturday: Jas 5:13-20/Ps 141:1-2, 3 and 8/Mk 10:13-16 

Schedule of Masses & 
Services 
Monday-Saturday: 8:30AM  
Saturday (Sunday Vigil): 
5PM 
Sunday: 8:30AM & 
12:30PM  
Exposition of the Blessed 
Sacrament: 
First Friday of the month 
9:00 AM 
 

Horario de Misas y Servicios 
Lunes - Viernes: 6:30PM 
Domingo: 7AM, 10:30AM y 
2:30PM 
Exposición del Santísimo 
Sacramento:  
Primer Viernes del mes 
7:00 PM 
 

Confessions  | Confesiones 
Tuesday & Friday 7PM / 
Saturday 4PM  
Martes y Viernes 7PM / 
Sábado 4PM  
 

Anointing of the Sick |  
Unción de los Enfermos 
Call at the beginning of 
serious illness or before 
surgery. Por favor llame al 
inicio de una enfermedad grave 
o antes de una operación.  
Private Prayer   

The Convent Chapel is open 
Monday-Friday 
9AM - 6PM and Saturday 
9AM - 5PM 
 

Oracion Privada 
La Capilla del Convento 
está abierta de lunes a 
viernes de 9AM a 6PM y 
los sábados de 9AM a  
5PM 
 

Religious Education Office   
Oficina de Educación 
Religiosa 
 

dresjc.cristinad@gmail.com  
Monday, Thursday  & Friday 
4p.m. - 8p.m. 
 

Lunes, jueves y viernes 
4p.m - 8p.m. 
(310) 677-2736 ext. 500       
 
St. John Chrysostom School  
Escuela de San Juan  
Crisóstomo 
Principal/ Director: Mr. 
Miguel Arizmendi  
 

(310) 677-5868     
info@stjohninglewood.org     
www.stjohninglewood.org 
 

To register to the Parish 
please go on our website 
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Prayer after Holy Communion 

Holy Trinity, Father, Son, Holy Spirit, I adore you deeply and I offer you the precious Body, Blood and Divinity of Jesus Christ present 
in all the tabernacle on earth, in reparation for the outrages, sacrileges and indifference with which He Himself is offended. And, for the 

infinite merits of his most holy Heart and of the Immaculate Heart of Mary, I ask you for the conversion of poor sinners. 
 

 

Oración después de la Sagrada Comunión 

Santísima Trinidad, Padre, Hijo, Espíritu Santo, Te adoro profundamente y Te ofrezco el preciosísimo Cuerpo, Sangre y Divinidad de 
Jesucristo presente en todos los sagrarios de la tierra, en reparación por los ultrajes, sacrilegios e indiferencia con que El propio es 
ofendido. Y, por los infinitos méritos de su santísimo Corazón y del Inmaculado Corazón de María, te pido la conversión de los pobres 
pecadores. 

  
 
 

 
Pentecost Sunday – Seventh Week in Ordinary Time 

My Dear Brothers and Sisters in Christ,  

Jesus Christ is Risen; He is Risen Indeed!   

Jesus lives, not because He can walk through locked doors and show His wounds to frightened disciples...but 
because He breathes new life into the disciples through the gift of the Holy Spirit and commissions them to 
continue His work...there is nothing for us to fear and nothing to stand in our way.  Do you believe this?  
What keeps you from witnessing now to the Lord? 

As we conclude this most sacred season of Easter, take time to refresh the life of the Spirit that has been 
given to you through baptism.  Then witness your faith like disciples and believers throughout the ages.  Be 
assured of my prayers for you and for your dear ones particularly during this Holy Easter season. May the 
good Lord bless you with wisdom and peace.   Please pray for me. 

In Christ,  

Fr. Alexis Ibarra  
 

Domingo de Pentecostés – Séptima Semana del Tiempo Ordinario 
Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo:  

¡Jesucristo ha Resucitado, Ha Resucitado verdaderamente!    

Jesús vive, no porque pueda caminar a través de puertas cerradas y mostrar Sus heridas a discípulos 
asustados... sino porque Él insufla nueva vida a los discípulos a través del don del Espíritu Santo y los 
comisiona para continuar Su obra... No hay nada que temer ni nada que se interponga en nuestro camino.  
¿Crees esto?  ¿Qué te impide, ahora, dar testimonio del Señor? 

Al concluir esta temporada tan sagrada de la Pascua, tómese un tiempo para refrescar la vida del Espíritu 
que le ha sido dada a través del bautismo.  Luego testifica tu fe como discípulos y creyentes a través de los 
siglos.  Cuenten siempre con mis oraciones por ustedes y por sus seres queridos, especialmente durante este 
tiempo Santo de Pascua. Que el Señor los bendiga con sabiduría y paz.   Por favor, recen por mí. 

En Cristo,  

P. Alexis Ibarra  
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St. Rita of Cascia | May 22 
 
St. Rita of Cascia (1381 – 
1457) had the opportunity to 
live her life as a wife, mother, 
widow, and eventually, 
member of a religious 
community. Born in central 
Italy, St. Rita felt the calling 
to become a nun, but was 
pressured at a young age into 
marriage. During her 18-
year marriage to a cruel 
man, she raised two sons. 
When her husband was killed 
in a brawl and her sons died, 
St. Rita decided to go back to 
her first love and attempted 
to join the Augustinian nuns 
in Cascia. Her status as a 
widow caused some 
complications to her 
entering, but she eventually succeeded in professing vows. 
 
Throughout her lifetime, St. Rita of Cascia was known for 
her prayerfulness and charity. She also experienced 
stigmata on her forehead, meditated frequently on Christ’s 
passion, and cared for the nuns of her religious community 
and those in the lay community who came to her for 
counsel. 
 

Santa Rita de Casia | 22 de 
mayo 
Santa Rita de Casia (1381 – 
1457) tuvo la oportunidad de 
vivir su vida como esposa, 
madre, viuda y, 
eventualmente, miembro de 
una comunidad religiosa. 
Nacida en el centro de Italia, 
Santa Rita sintió el llamado a 
convertirse en monja, pero fue 
presionada a una edad 
temprana para casarse. 
Durante su matrimonio de 18 
años con un hombre cruel, 
crió dos hijos. Cuando su 
marido murió en una pelea y 
sus hijos murieron, Santa Rita 
decidió volver con su primer 
amor e intentó unirse a las 
monjas agustinas en Casia. Su 
condición de viuda le provocó 
algunas complicaciones en su ingreso, pero finalmente 
logró profesar los votos. 
 
A lo largo de su vida, Santa Rita de Casia fue conocida por 
su oración y caridad. También experimentó estigmas en la 
frente, meditó con frecuencia sobre la pasión de Cristo y 
cuidó a las monjas de su comunidad religiosa y a aquellos 
de la comunidad laica que acudían a ella en busca de 
consejo. 
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Theater Film 
Deep within each human soul, there exists an intense craving for connection, purpose, and love — a thirst that only God can 
satisfy. Yet, the question remains: How does one fulfill this yearning? The Catholic Church teaches that the Eucharist is the 
most profound means by which God shares Himself with humanity. However, a 2019 Pew Research Study unveiled a 
concerning reality: only one-third of practicing U.S. Catholics believe in the Real Presence of Christ in the Eucharist. 
 
In Jesus Thirsts: The Miracle of the Eucharist, we embark on a global journey to rediscover and revive the transformative 
power of the Eucharist. Engaging in dialogue with notable Catholic figures, the film explores the biblical origins of the 
Eucharist and shares personal stories of individuals whose lives have been transformed by the Blessed Sacrament. This 
exploration makes it unmistakably clear that the Eucharist is not merely a symbol, but is indeed Jesus Christ Himself — 
fervently desiring to quench our spiritual thirst with His boundless love. 
 
Scan the QR Code with your phone to check out tickets at a theater near you! 
Spanish subtitles will be available only on June 6th.  
 
Cine Teatro 
En lo profundo de cada alma humana existe un intenso anhelo de conexión, propósito y 
amor: una sed que solo Dios puede satisfacer. Sin embargo, la pregunta sigue siendo: 
¿Cómo se puede satisfacer este anhelo? La Iglesia Católica enseña que la Eucaristía es el 
medio más profundo por el cual Dios se comparte con la humanidad. Sin embargo, un 
estudio de investigación de Pew de 2019 reveló una realidad preocupante: solo un tercio 
de los católicos practicantes estadounidenses creen en la Presencia Real de Cristo en la 
Eucaristía. 
 
En Jesús Sed: El milagro de la Eucaristía, nos embarcamos en un viaje global para 
redescubrir y revivir el poder transformador de la Eucaristía. Entablando un diálogo con 
figuras católicas notables, la película explora los orígenes bíblicos de la Eucaristía y 
comparte historias personales de personas cuyas vidas han sido transformadas por el 
Santísimo Sacramento. Esta exploración deja inequívocamente claro que la Eucaristía no 
es simplemente un símbolo, sino que es Jesucristo mismo, que desea fervientemente saciar 
nuestra sed espiritual con su amor ilimitado. 
 
¡Escanea el código QR con su teléfono  para ver entradas en un teatro cercano! 
Los subtítulos en español estarán disponibles sólo el 6 de junio. 



 

 

PŕƪƁƮž MƁƖƁƮƵƪƁŬƮ ȁ OƪŹŕƖƁǌŕƵƁƜƖƮ 

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament | 
Adoración Nocturna del Santísimo Sacramento 
Jose Rivas                                                                   (310) 612 - 1315 
Altar Servers | Monaguillos 
Rectory Office                                                            (310) 677 - 2736 

Armada Blanca 
Estela Gallegos                                                          (424) 646 - 0525 
Bereavement Ministry | Ministerio de Dolientes 
Berta Hernández                                            (310) 677 - 2736 
Caminando con Jesús \ Walking with Jesus 
Maria Domínguez                                                      (424) 223 - 1997           
Catholic Daughters of the Americas | Hijas Católicas de las Américas 
Clara Harris                                                                 (310) 242 - 0028 
Cursillo de Cristiandad 
Adán & Carmen Reyes                                       (310) 753 - 7300 
Escuela de Evangelización 
Javier Santiago                                                          ( 323) 396 - 6374 
Escuela de la Cruz 
Guadalupe Lujano                                                      (310) 431- 8476 
Extraordinary Ministers of Holy Communion | Ministros 
Extraordinarios de la Sagrada Comunión 
(eng) Elizabeth Silverio                                            (714) 872 - 0603  
(spa) Rosa Hernandez                                              (424) 222 - 2090 
Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick | 
Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunión a los Enfermos 
Alba Restrepo                                                              (424) 312-6882  
Grupo de Oración Sagrada Familia  
Julio Cabrera                                                               (310) 480-0730 
Guadalupe Society | Sociedad Guadalupana 
Alberto Salgado                                                        (310) 944 - 0187 

Holy Family Living Faith Prayer Group 
Ruben Sainz                                                               (310) 462 - 9111 
Jóvenes para Crist \ Young Adults for Christ 
Verónica Moreno-Villasenor                                     (323) 889-9182 
Martha Moreno                                                                     (310) 713-2673 
Knights of Columbus | Caballeros de Colón 
(spa) Jesus Baron                                                               (323) 334 - 6915 
(eng) Giovanni Sylvestre                                                     (310)-480-5797 
Lectors |Lectores 
(spa) Luis Pajuelo                                                               (310) 703 - 2327 
(eng) Edward Borquez Jr.                                                   (805) 796-8301 
Legion of Mary | Legión de María 
Teresa Silva                                                                         (310) 673 - 9421 
Marriage Encounter | Encuentro Matrimonial 
Juan & Irene Pérez                         (310) 672 - 8238 or (310) 259 - 7026 
Natural Family Planning Planificación Natural de Familia 
(spa) Miguel Moreno                                                         (310) 748 - 4805 
Prayer Group | Bible Study 
Judith Nunez                                                                (424) 456 - 7735 
Pro-Life Committee | Comité de Pro-Vida 
(eng) Patty Robledo                                                           (310) 895 - 6261 
 

Society of St. Vincent de Paul | Sociedad de San Vicente de Paul         
svdpsjcinglewood@gmail.com 
 

St. Margaret’s Center | Centro de Santa Margarita 
10217 S Inglewood Avenue Lennox, CA 90304    
(310) 672 - 2208 
Safeguard the Children | Protegiendo los niños              
Velia Vasquez                                                                      (310) 677 - 0168 
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California

CatholicMatch.com/CA

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  
Tara Holley

 
Tholley@4LPi.com • (800) 950-9952 x2134
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Vacaciones
“All Inclusive” a 

Mexico, El Caribe
y Europa

Especialistas en Tierra Santa 
con guías en Español

310.623.8687
227 W. Manchester Blvd., Inglewood, CA

cst32039800-40

( 3 2 3 )  7 3 3 - 1 0 2 3 
Available for Any Special Event

www.NOJAZZBAND.com

	O Weddings
	O Birthday Parties 
	O Retirement Parties 
	O Funerals
	O Parades

	O Anniversaries
	O Festivals 
	O Award Ceremonies
	O Corporate Events

New Orleans Traditional 

Jazz Band

CHILD - TEENAGER - YOUNG ADULT 
Dentista para niños

(310) 672-7822
Linda S. Barconey, D.D.S.

Board Certified Pediatric Dentist

345 E. Manchester Blvd. • Inglewood, CA

www.childrens-dentistry.biz

RUTH A. HAYLES
BROKER/REALTOR

DRE 00842547

213-878-1862 
rah@rahrealtyinvestments.com

www.ruth-hayles-rahrealty.com

Buy & Sell
Specializing in Single 

Family Homes & 
Multi-Units

Parishioner for 
Over 43 Years

Serving the Real Estate Community for Over 30 Years

Solutions for All Your Electrical Needs 
Local Company - Free Estimates

Remodeling and New Construction

José Luis Bedolla
License # C-10 1096159

FREE Estimates - Call: (323) 301-5701


